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.הָבוּ לַייָ כָּבוֹד וָעֹז, הָבוּ לַייָ בְּנֵי אֵלִים
Havu ladonai b’ney Eylim, havu ladonai kavod va’oz.
Give to the One Who Is, you so-called Gods, give to the Indivisible glory and strength!

.הִשְׁתַּחֲווּ לַייָ בְּהַדְרַת קֹֽדֶשׁ, הָבוּ לַייָ כְּבוֹד שְׁמוֹ
Havu ladonai k’vod sh’mo, hishtachavu ladonai b’hadrat kodesh.
Give to the Unseen One the glory of the divine Name, worship the Ancient One with holy ornament.

,אֵל הַכָּבוֹד הִרְעִים, קוֹל יְיָ עַל הַמָּֽיִם
Kol Adonai al hamayim, Eyl hakavod hirim,
The voice of the Unending on the waters, God in full glory thundering,

.יְיָ עַל מַֽיִם רַבִּים
Adnoai al mayim rabim.
The One Who Calls over many waters.

.דָרקוֹל יְיָ בֶּהָ , קוֹל יְיָ בַּכֹּֽחַ 
Kol Adonai bakoach, kol Adonai behadar.
Yes the voice of the Revealed One in full strength, voice of the Truthful in full beauty

.וַיְשַׁבֵּר יְיָ אֶת אַרְזֵי הַלְּבָנוֹן, קוֹל יְיָ שֹׁבֵר אֲרָזִים
Kol Adonai shover arazim, vayshaber Adonai et arzey halvanon.
Voice of the Eternal One breaking the cedars, the All-Knowing smashing the cedars of Lebanon.

.לְבָנוֹן וְשִׂרְיוֹן כְּמוֹ בֶן רְאֵמִים, וַיַּרְקִידֵם כְּמוֹ עֵֽגֶל
Vayarkidem k’mo eygel, l’vanon v’siryon k’mo veyn r’eymim.
Making them skip about like calves, yes, Lebanon and Sirion, like offspring of the wild ox.

,קוֹל יְיָ יָחִיל מִדְבָּר. קוֹל יְיָ חֹצֵב לַהֲבוֹת אֵשׁ
Kol Adonai Chotzev lahavot eysh. Kol Adonai yachil midbar,
The voice of the Just One hewing flames of fire, the voice of the Anointer making the desert writhe.

.יָחִיל יְיָ מִדְבַּר קָדֵשׁ
Yachil Adonai midbar kadeysh.
Of the Reviver, giving birthpangs to the wastelands of Kadesh.

,קוֹל יְיָ יְחוֹלֵל אַיָּלוֹת וַיֶּחֱשֹׂף יְעָרוֹת



Kol Adonai y’choleyl ayalot vayechesof y’arot,
The voice of the Creator convulsing all the deer, stripping the forests,

.וּבְהֵיכָלוֹ כֻּלּוֹ אֹמֵר כָּבוֹד
Uv’heychalo kulo omer kavod.
While amid God’s palace all declare: “The Glory!”

.וַיֵּֽשֶׁב יְיָ מֶֽלֶךְ לְעוֹלָם, יְיָ לַמַּבּוּל יָשָׁב
Adonai lamabul yashav, vayeyshev Adonai melech l’olam.
The Redeemer prevailing at the sea, the Presence presiding for the world.

.יְיָ יְבָרֵךְ אֶת עַמּוֹ בַשָּׁלוֹם, יְיָ עֹז לְעַמּוֹ יִתֵּן
Adonai oz l’amo yiteyn, Adonai y’varech et amo vashalom.
The Wanderer, imparting strength to Israel, Giver of Words, blessing the people in their peace.
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